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Pogled na cerkveno knjiZevnost slovensko 1. 1884. Kar smo omenili
o perijodi®nih listih lanskega leta v ,Ljubljanskem Zvonu* v 5. in 6. zvezku, veljd
vedinoma tudi o leto¥njih. Listi, ondi pod &. 1, 6, 7 in 8 navedeni, izhajajo Se
ter delujejo v enakem zmislu. Namesto pod 5t. 2. imenovanega ,Slovenskega Prijatla“
je zalel izhajati:

1. Duhovni pastir. S sodelovanjem vel duhovnov ureduje Anton KrZié.
L letnik. V Ljubljani 1884, Zalozba ,Katoliske bukvarne®. Tisk ,Katolitke tiskarne®.
Vel. 8. Cena 4 gold. — Pred nami leZé zvezki tegn homiletiskega lista, na-
menjenega slovenski duhovi¢ini. Dozdaj se Se list ni razdiril v splofno bogo-
slovski &asnik, katerega bi pa& tudi potrebovali. Zdi se nam, da bi se morali,
kakor je to pri drugih narodih navada, nadi slovenski bogoslovni pa srednje- .
Solski gg. profesorji poprijeti te naloge. Brez dvojbe bise jih potem oklenilo Se kaj |
druzih dnhovnikov ter po njihovih nasvetih obdelovalo primerno tvarino. Take pa
gkofijski listi le tu in tam objavljajo kako mrvico, kar ne more koristiti vsi slo-
venski duhovidini — in modi se brezplodno cepijo V bogoslovno-znanstvenem &as-
niku bi se lahko vsi duhovniki ne gledé na osebe ali politi¢no misljenje bratovsko
zdruzili. ,,Pastir® je sicer obljubil, da hode katero vefi tudi iz pastirstva, a dozdaj
Se ni prinesel tacega gradiva, ampak obseza samd homiletidno blago. Med sode-
lavei se nahajajo poleg urednika A. Krifa po vrsti naslednja imena in znamke:
Mnsgr. Luka Jeran, Janez Kobilica, T Anton Potognik, Anton Zlogar, Zastni kanonik
dr. L. Klofatar, A Z., Josip Erker, — ¢. —, Jurij Vole, J. M, Anton Kukelj, J. L.,
dr. F. L., P. J. B, Josip Kerdon, J. A., x, T Josip Golob, S. P—ov, K. H, M. T.
— Ljud. Skufea, — g. — To je Ze lepo 3tevilo 21 sodelavcev, pa menda razven ednega
so samé iz ljubljanske Zkofije — a bratje iz labodske, krike, gorifke, trZaske in
poregke vladikovine, kje ste pa vi?! , Pastir vsaj za svojim sprednikom ,,Prijatlom®
ne sme zaostati, ki je donasal zdelke veQ. slovenske duhovi¢ine ; kajti list ho toliko
bﬂlj ugajal, kolikor razliéneje pisatelje bo imel, ki naj bi obdelovali obiirao polje
bolj mnogovrsino. Z ved ust smo Ze fuli, da je P. preednoteren v svojih zdelkih
in to nedostatnost mu pripisujemo tudi mi: kajti dozdaj je objavil nedeljske i praz-
nike, pa nekaj priloZnostnih pridig; — a vse te je — kako Zetvorko izimdi —
Steti v vrsto moralnih govorov. Kje pa so dogmatidni, zgodovinski, liturgicni,
simbolini, katehetiéni govori, (ako se i Jolske kateheze popolnoma opusté; dasi bi
bilo koristno &asih i slovenskim katehetom pojasnovati kake Solske zakone, raz-
wero med uliteljstvom, udelefevanje pri uf. konferencah i. t. d) Po obliki se po- |
gresajo velike in male homilije (malo ne vse zdelke je vitevati v wvrsto ,pridig®),
povenéze ali ekshorte. Hvalni govori za sépraznike sésebno pri nas znanih svet- |
nikov bi gotovo zeld hasnili, enako tudi romarske pridige. Pa se bo reklo: to sami
vemo, in tudi opazke urednistva konec 5. zv. nekoliko na to merijo (s katerimi
se popolnoma zlagamo); a e smo tu omenili, kar smo veckrat s'ifali od raznih
gospodov, ne namerjamo oditati uredmétwn ki se trndi ustrezati ramdetlm Zeljam,
nego le vzpodbuditi k mnogovrstnejiemn delu ter nadi duhov&tini le v spomin po-
klicati ter na srce poloZiti, kar pife ,Slovenec* v ,poglavjih iz fizike* posebno tislo
VI,, VII., in VII. Torej naj ne bo nikjer zamere, kajti delati moramo vsi, eni na
svetnem, drugi na cerkvenem polji, da bo naSe slovstvo lepd vzevetelo — naroda
nafemu v hrano in ponos. '

Jezik je v oble pravilen, le sem ter tja se nahaja Se zastarel izraz m. pr,
ajd = pagan, fajmoiter = Zupnik . . .}, vendar v oble ne stoji na vikini sedanje
proze; skladnja bi tu in tam potrehovala veéje pozmuustn Veckrat smo ze tuli
grajati porazstavo besedij v stavkih, posebno glagolov, katerih v slovensCini ne kaZe
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.. redng~potiskati na konec stavka, kar se le prepogosto nahaja v ,D. P.* Nedo-
sledna je raba predloga s z, 2, ki se mora po razliki nasledujote &rke edna-
giti, n. pr. ,po noéi z slabimi omi*, mesto s slabimi . . .,z tolikimi izgledi svet-
mkov“ T mesto 8 tuhkxml (p 31.). Enako je z g_Lagolmki, ki se Easxh Bmv:lno,

nagnenph % Kajti glagolmkl 2. vrste smejo sicer imeti topljeni #, a 3. vrste (n. pr.

.,hrepsnen]e kopernenje, poZelenje) ne topijo Jezmovcev, pal se pa to godi zopet v
4. vrsti (n. p. hvaTjenJe, zvonjenje . .) Teksti se ne citujejo vselej pravilno. Za

zdaj bi menda kazalo, da se drZimo potrjenega Wolfovega Sv. Pisma, &eravno bi

se morda Vulgata dala bolje sloveniti kot je ondu. A tekst naj se kolikor mogode

ujema po besedah, preved po svoje ga ne kaZe zavijati. Za vzgled naj navedemo

it. 2. tekst: ,,Minula je Zetev, dokon&ano je leto, in mi nismo redeni, in z niemur

se nismo oskrbeli® (Jeremija 8, 20.) A 1. ¢. se v Wolfu IV. str. 213. &ita: , Zetev

je minila, poletja je konec, in mi nismo refeni*; daljni pristavek se ne naha._n niti

v naslednjih dveh vrstah. Ali str. 286: | zakaj Bog ni pred njih ofmi in njih pota

so vseskozi omadeZevana® (Ps. 10. 5.) Wolf IIL str. 111 pa: ,Nima Boga pred omi;

njegove pota so ognufene vsaki ¢as L. ¢. se herd hesede prerokove: ,Vi bote na

Boga misliti hoteli, kadar vam ni& veé pomagati ne bo, svoje pogubljenje bote pred

sehoj videli in bote z zobmi Zkripali.” Poglavje in vrsta se ne naznanja. Iskal sem

s pomodjo konkordance tega stavka pri prerokih in po psalmih, a ni se ga mi po-

sredilo najti. Sploh je na¥a misel ta, uaj se svetopisemski reki navajajo todno

’ H po poslovenjeni Vulgati ter ob enem pristavljajo poglavja in vrstice (— izim&i
morda zeld znane in pogostoma rabljene stavkd. BrZ ko ne imamo mnogo ) xlgaak <_za-
lezatn na rovas s.tavcu, toda potem je korektor prep_ovrsen NaZe mnenje je tudi,

a bi bilo dobro virein poglavitne pnpomoéke navajati, iz katerih se je zajemalo,

',.kel bi tako drugi, ki hodejo samostojno zdelovati, prilitno zvedeli za rabljive av-
{ Storje; kajti s tem pisatelji ni¢ ne izgubijo na svoji &isti in veljavi, pad pa v nasprot-
“Znem sludaji, kakor je n. pr. sestavek na str. 510. i. d. le prevod iz ,Philothea®

1854 str. 855. dr. Reki svetopisemski in ss. oo. so tiskani z leZedimi &rkami —
a_vendar ne dosledno; tu in tam je en rek pol lefede, pol stojece tiskan, pri Cemer
se je najbr? stavec spozabil. Sploh pa vemo, da nobeno élovetko delo mi po-
polno, torej smemo v zaletku tudi ,1. P-lu* marsikaj spregledati v trdni nadi, da
bo v prihodnje fe marljiveje zvrieval svojo nalogo in donadal tudi onega, fesar e

, bogrefamo. V pastirstvu delujo¢i duhovniki so s tem letnikom Ze pokazali, da je
+ bogosloven ¢asnik homiletiéne stroke mogo& in se sme postaviti na stran enakim
;  podjetjem v drugih jezikih; Bog daj, da bi Se oni, ki se skoraj izkljuno z vedo
i petajo, pokazali, da je mogo tudi splofen znanstven bogoslovski list. Sploh mo-

ramo biti zadovoljni, da ga imamo.

2. Dubovno Pastirstvo. Pervi del. Oseba pastirjeva, homiletika, katehetika,
Slovenskim bogosloveem in maSnikom spisal Anton Zupanéié, profesor pastir-
stva na Ljubljanskem bogoslovnem udilitu. Z dovoljenjem prefastitega knezoiko-
fijstva. V Ljubljani 1884. ZaloZil pisatelj. Prodaja ,Katolitka Bukvarna®. Natisnila
Ratoliska tiskarna“. Vel. 8% str. 280, Cena 1 gold. 20 kr. Po podti 10 kr. veé. —

Odkar je marljivi Zupnik Kosee na polje cerkvenega slovstva zasadil dve zali
evetlici ,,Kri.-kat. nravoslovje® pa ,Spovednik in njegova sluzba®, ni prifla v bogo-
slovni stroki vainejia knjiga na svetlo, kakor je ,Duhovno Pastirstvo®, katero je
slovenski duhoviéini lani podaril za pirnhe g. profesor Zupanéit. Dva gospoda,
strokovnjak v ,Kresu“ 3t. 7., pa uéemjak v ,Pastivji* 8t. 5., oglasila stu se o tem
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delu ter se oba izrazila zelé pohvalno bodi si gledé tvarine, bodi si gledé oblike in
primerne obdelave. Kolikor je porofevalec do zdaj knjige prebral in pregledal zadnja
poglavja ter primerjal s Schiichom, na katerem sloni delo, mora z radostnim srcem
gpoznati, da je gosp. profesor svoj neprelahki nalog v primerno kratkem fasa iz-
vrstno zafel zvrSevati. Kakov napredek med onimi ,spiski v sefitkih®, med Rozma-
novo natisneno , Katehetiko™, ki so se pred leti rabili, in med tem ,Pastirstvom®.
Iz vsega je razvidno, da je g. pisatelj vestno in temeljito proudaval, in kar je za dobro,
koristno, rabljivo spoznal, to je predlozil kot teéno hrano. Poprejinje pleve so lo-
&ene od jedrnatega zrnja. Vse je slovenskemu midljenju, duhy, jeziku primemo pri-
krojeno, da se more imenovati samostojno, domade, nafe delo.

Terminologidni izrazi utegnejo splofno obveljati, saj se velinoma strinjajo
s Cigaletovo terminologijo. Bodoti pisatelj slovenske poetike in pedagogike bo nasel
v ti homiletiki in katehetiki dokaj porabnega gradiva. (Le nekaj izrazov je Cudno
zasuknenih, n. pr. vladija = pastir vodnik (sacer dux), pri pomolkih pootitovanja
se ne ujema povse z JaneZifevimi izrazi, n. pr. v Cvetniku. Metaforo imenuje ,pre-
nos*, Jan. ,prenoshba®.) Posebno hvale vredno je, da se g pisatelj ozira na vse
slovenske tvarine in kujige pri dotiénih oddelkih; samé Zeleti bi bilo, da bi navedel
vselej popolni naslov knjig ali tvarin (s stranjo), kakor je to v znanstvenih knjigah
navadno; saj tudi Schiich cituje avtorje bolj natanéno, ker s tem se &itatelju po-
lajia iskanje dotitne tvarine. Veseli nas, da navaja tudi nekaj hrvatskih piscev.
Vrednost in rabljivost knjige bi bila %e vedja, da bi se gledé razmer ozirala tudi
na druge vladikovine, ker je namenjena slovenski duhovidini, Se ve, da stoji veliko
truda iskati si dotine predpise in odloke, vendar v litargiki bi bilo to zeld koristno;
nidejemo se, da vsaj obrednikov vseh slovenskih 3kofij ne bo prezrl vestni g.
pisatelj. Potem bomo (vsaj po nekolike) zvedeli, kaka razlika je samé v ilirski me-
tropoliji gledé obredov. — Popir in tisk sta jako liéna, cena za znanstveno knjigo zeld
skromna, manja, kakor za enake nemdke., ki imajo na tisofe iztisov. Noben slo-
venski dubovnik naj si je ne zamudi naroditi. Ako dobimo enake knjige 3¢ za druge
_ bogoslovne tvarine, ki se bodo po ti zdaj Ze loze pisale, biti sme mali nad narod
ponosen na slovstvo svoje.

3. Duhovno Pastirstvo. Drugi del. Splotna liturgika, ljudske poboZ-
nosti, brevijar, sv. ma¥a. Slovenskim bogoslovcem in mafnikom spisal Anton Zu-
pandi¢, profesor pastirsiva na Ljubljanskem bogoslovnem uéilistu Z dovoljenjem
precastitega knezodkofijstva. V Ljubljani. Zalozil pisatelj. — Prodaja ,,Katolitka Bu-
kvarna®. 1884. Vel. 8% str. 281—504. Cena 95 nové, po posdti %e 10 kr. —

To je nadaljevanje prezasluinega dela, o katerem smo govorili zgoraj. Tudi
v tem delu je avtor rabil najnovejie vire ter se povsod oziral na naSe razmere;
#al, da ni % v svoj krog privzel navad iz dragih Skofij slovenske (= ilirske) me-
tropolije, kar bi ceno in rabnost te knjige %e poviievalo. V kratkem ¢asu nekaj
mesecev je marljivi pisatel] podal Ze drugo knjigo, kar naj vzpodbuja stan, kateremn
je namenjena, da jo pridno narofa in Cita, da g. pisatelj, ki je ob enem tudi za-
loZnik, vsaj gmotne izgube ne bo imel. Pr. kritiko v 12. zv. ,Duh. Pastirja™). (Dalje.)

Archiv fiir slavische Philologie (knjiga VIIT, zv. 1) priobéuje te razprave:
J. Perwolf: slavische Volkernamen; — K. Lugebil in V. Jagié: zur Frage
iiber zweitheilizge und einheitliche Sitze; — J. Lecijevski: die Sprache des pol-
nischen Theiles des Florianer Psalters, II. Formenlehre; —— Const. Jiredek: der
Ursprung des Namens Rupis in der Rhodope; conventionelle Geheimsprachen auf
der Balkanhalbinsel; — J. Baudouin de Courtenay: Sprachproben des Dia-

i
—_ |
nA .

L@ﬂjﬂilh.SI Digitalna knjiznica Slovenije



Zlogar, Anton (»Zvonov«, poroéevalec.). Pogled na cerkvena knjizevnost slovensko I. 1884. 1885, Ljubljanski zvon

Slovenski glasnik. 128

je Jozef RudeZ narodne pesmi zapisaval za prijatelja A. Smoleta in PreSirna in
najbr# so tudi najlepZe balade, katere nam je Vodnik ostavil v svojem rokopisu, na-
rodno blago iz ribnitke doline. Cislan gost je bil v Ribnici tndi Stanko Vraz, ki je
dvakrat obiskal prijatelja svojega ter se &udil lepi slovenitini, katero je RudeZev
sin Dragan (Karol) govoril z mlaj8im bratom svojim. Najljub%e berilo JoZefu RudeZu
o0 bile zadnja leta Vukove srbske narodne pesmi in pokojni Karol Rudez mi je sam
vedkrat pravil, kako ga je ofe Ze detka 8asih klical k postelji ter mu pripovedoval
ali iz knjige bral junadke pesmi srbske. In v teh tradicijah je wzrastel defek Karol
RudeZ in ti spomini na Korytka, na Stanka Vraza, na junaike pesmi o kraljeviéi
Marku polnili so mu dufo tudi pozneje gimnazijalen in po teh tradicijah Zivel je
tudi tedaj, ko je postal sam svoj gospodar v Gracarjevem Turnn.

Po gimnazijalnih studijah je namre& pokojni zvrSil poljedelsko akademijo
v Ogerskem Starem Gradu. potem pa 1. 1865. prevzel gospodarstvo na svojem gradu
Gracarjev Turen. Tu je Zivel svoji rodbini in svoji domovini ~— non din, sed totus!
A njegovemu ukaZeljnemn dohu ni zadostovala samo tiskana knjiga, tudi s poto-
vanjem si je hotel razdiriti svoj dufni obzor. Potoval je mnogo po juZnih slovanskih
deZelah, bil je v Belem Gradu in Bukuredtn, videl je Kolonj in Berolin, obiskal
Ttalijo, &el je v Lyon, Pariz in celo v daljni London. Bil je sreden &lovek in sreéni
so bili vsi, ki so Ziveli Z njim; a zdaj je neusmiljena smrt uni¢ila lepo zakonsko sredo,
nedoletnim otrokom vzela ljubljenega ofeta, prijateljem dragega tovarida, narodu slo-
venskemu pa ugrabila najzvestejSega, najplemenitejiega sinu, kateremu bodi &asten
spomin !

Pogled na cerkveno knjifevnost slovensko leta 1884. (Dalje.) 3. Zgo-
dovina fard ljubljanske Skofije. Izdaje A. Koblar. Prvi zvezek: Zgodovina
sorgke in prefke fare, (Povatis iz ,Laib. Diticesanblatt-a.) V Ljubljani. ZaloZnik
Anton Koblar 1884. 8° str. VIII 4 181. Cena 85 kr. — O tem podjetji so se
pohvalno izrazili skoro wsi dasniki slovenski, dobro omenjajo¥, kako vaZne so jed-
nake kronike za na%o #e tako temno zgodovino. Stvarne in ugodne kritike so pri-
nesli , Zvon* (str. 807), ,,Kres® (str.218.), in ,Ljubljanski list“, zelé laskavo pri-
porotilo pa ,Slovenec” dne 13. marcija 1884. 1., o katerem je le Zeleti, da bi ga
rodoljubna duhovi¢ina posludala ter v njegovem zmislu delovala v vedje poslav-
ljenje lepe vladikovine svoje. Z opisovanjem posammih far bi najprej prisli do za-
nesljivega imenika krajev, vasij, trgov, holmcev, gord itd.; s tem bi se ob jed-
nem vsaj deloma dosegel namen, ki si ga je Ze pred leti nada , Matica® zastavila,
in % ni znano, v koliko ji je dozdaj vspeha dosegel. Se bolj bi razvideli, kako
s0 brez potrebe germanizovali, padili in kvarili naa lepa imena, ki se ¥e zdaj tu
in tam v uradnih izkazih napatno rabijo. Pomislimo le na razne mape, zemljevide,
zemljitke knjige, kako spakudrana, celé neistinita imena hranijo, morda celé zdaj po
novi uredbi! Slovni¢no pravilna imena najloZze uveddé duhovniki v raznih matiinih
knjigah, ker so jim razmere znane in neposredno fujejo narodov izgovor ter opa-
zujejo izpremembo samoglasnikov.

YV wvseh teh obzirih dokaj zanimive tvarine se nahaja v g Koblarjevi knjiZici,
ki je sestavljena res z ofividno marljivostjo. Jezik je v oble prav gladek; samé
prepogostna raba zaimkov nam ne dopada, sosebno v oddelkn, ki opisuje duhovne
pastirje, se skoro v vsakem stavku nahaja: on se je rodil, on je sInzil, kapelanoval
ie on, je Zel on v pokoj itd. Nekaj tiskovnih pomot si &itatelj lahko sam popravi
Ze iz konteksta. Papir, li¢nost tiska, zunanja oblikn — hvale vredno.

4. Zgodbe svetega pisma starega in novega zakona. Za katoliske
ljudske Zole. S 50 podobdinami in 1 emljevidom. Po nemiko spisal dr. J. Schuster,
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poslovenil Anton Lesar, duhoven ljubljanske Skofije. (Tiskane brez premene, kakor
1. 1881). C. kr. zaloga Zolskih knjig. Veljajo v platnenem hrbtu zvezane 50 kr.
a. v. Na Dunaji v c. kr. zalogi Solskih bukev 1984. 203 st. v 8% —

0 ti knjigi, (¢e tudi o prejinjem natisu) je prav zasluZeno, resniéno, pa gra-
jalno kritiko izrekel znani g. Skalovi® v ,Danici“ v 4. lista L 1. Res je, kakor
pravi, brez premene natisnena in celé prideZala je iste tiskovne pogreske. Podobe
so se od prejinjih 120 lidnejiih in katolifkemu dubu primernejiih skréile na 50
,,podobsin*, ki so pa mimo prvih tudi slabejSe. Nekatere celo nasprotujejo biblij-
skim besedam in hodejo dogodbe nekako modernizovati. Kaj n. pr. pomenja oni
ogenj (je li angel-kernbim?), ki podi Adama in Evo iz raja? Pa ne, da bi se
il zopet oni komet prikazal, ki je bil pred par leti prevzel mesto kerubovega
me&a? Mislimo, da otrokom ni treba dati prilike, da bi kaj zvedeli o takih
kontroverzah, tem menj ker katolitani vemo, pri éem smo in moramo biti. Ali pa
pod krizem Marija ni ,klecala’, nego Zalostna je Mati stala®. Jezus nima onega
nebedkega sija okrog glave, kakor se navadno slika,

Tudi jezik ni &ist in ne odgovarja sedanjemu razvoju. — Pri ii priliki naj
omenimo, da je jednaka knjiga (,Zgodbe*) za niZje razrede srednjih 8ol tudi zeld
slaba in zastavela, in da je zadnji éas, naj se kateri veroutiteljev spravi na delo
— pa ne samé na prestavo kacega Schusterja, nego naj sestavi kaj samostojnega
po udnem &rteZi; saj je zdaj vendar pomoikov dovolj. Drugi predmeti imajo vedi-
noma #e izvirne slovenske udne knjige, in prvi, najvaZnejsi predmet pa gloje na
ogrodih zastarele prestave. Cudno je, da se vigje oblasti, ki imajo menda vpliv
na izdavanje Zolskih knjigz, ne pobrinejo za dostojnejie in popolnejse natise. In
katera cerkvena oblast odobruje specijelno v 3olski zalogi dunajski na svetlo dane
knjige ? na kujigah to ni razvidno. (Pozneje sem zvedel, da se v niZjih razredih
srednjih ol rabijo iste ,zgodbe®, kot v ljudski Zoli, le nekoliko razlage se %e pri-
deva. Nekje torej je pomanjkljivost! Opaz. pis.)

5. Smarnice ali majnikovi ogovori. Spisal Simon Gaberc, Framski Zupnik.
Z dovoljenjem vis. fast knezo¥kofijstva lavantinskega. V Ljubljuni 1884, ZaloZba
,Katol. bukvarne®. — Tisk ,Katol. tiskarne®. 8% str, VIII + 312. Cena 90 Kkr. in
visje po razli¢nosti veza, — Posebno priljubljena cerkvena slovesnost po Sloven-
skem so &marnice; znano je, da k njim zahajajo i oni verniki, ki sicer niso pre-
pogosto videti v cerkvi. Zato je duhovaim pastirjem gledati na to, da Smarnice
kolikor mogote mikawme storé. In v tem obziru ima nafe cerkveno slovstvo #e
dokaj bogat zaklad in se sme imenovati celé izvirno. Ako se prejinjim letnikom
po praviei olitajo tu in tam presiljave, pretiranosti in kurijozni vzgledi,®) z zado-
voljnostjo opaznjemo, da je ta tefaj Smarnic prost te hibe. Tvarina je dobro izbrana
in razvréfena ter se veSinoma opira na kako ednost dotinega svetnika, Segar god
se tisti dan obhaja. A svetniki so razvrifeni po labodski pratiki, kar se po drugih
vladikovinah vselej ne ujema. Vodilna ideja, ki jo je pisatelj imel pred olmi, izve-
déna je v obte dobro, feravno se logiéna nit tu i tam pogrefa. Ti ogovori so res
zdelani po homiletiénih pravilih in se bodo tudi sicer lahko pridoma rabili. Zlog
je Gvrst, jezik razodeva takoj Htajerskega pisca. Ne ugaja wam, da teksti niso
navedeni po potrjeni slovenski prestavi, nego so prosto slovenjeni. N. pr. rek str, 81 :

=) Naj pri ti priliki spodtljive veamemo v pomnjo spisek ,,Nekoliko o cudezih® v ,,Cvetji 2v. 7, 5t.211 d.
ter omenimo, da #e je dotiéni stavek pridajal vsled kritike, slisans od veé duhovnikov. Pis,
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,»Ogenj sem prisel metat na zemljo, in kaj holem, razun da se uzge?* Luk.12. 49.
Wolfovo Sv. pismo V. 226 pa ima: ,Ogenj sem priSel na zemljo prinest, in kaj
hotem, kakor da se vname?* Ne tajimo, da je tu in tam prestavljalec bolje pogodil
pomen iz ,vulgate®, kot pa Wolfovo Sv. pismo, a bolje bo menda, ako se v ti-
skanih zdelkih drZimo jednega prevoda.

(Konec prihodnjié.)

KnjiZevno naznanilo. V kratkem izide ,Lira in Cvetje®, zhirka lirinnih
pesnij, balad in dramatidno delce v verzih ,Ljudmela in Privina®, ali pokristi-
janjenje koroskih Slovencev. Delce je spisal gosp. Fr. Zakrajsek, uditelj v Go-
rici; zaloZita in izdasta je Ivan Dolinar in Avgust Bromic v Trstu. Cena knjiZici
je 55 kr. z vratunjeno postnino. Narofnina naj se blagovoli poslati g. pisatelju v
Gorico, Via Cocaria 22, ali pa na uredniitvo ,Jurija“, Farneto 323. Trst. '

Gramatické zdklady jazyka slovinského, Sepsal Fr. Vymazal, v Brné
1885, 8% 126 str. Cena 70 kr. To je slovenska slovnica, namenjena telkemu
narodn! Knjiga je posvefena prefestitemu gospodu dru. Gregorju Kreku, pro-
fosorju ma gralkem vseudilis®i, ki je pregledal in popravil uvod. V avodu g. pisa-
telj podaje Cehom kratke &rtice iz knjiZevnosti slovenske; potem v 20. §§. tolmadi
ter z obilo vzgledi pojasnuje vso slovniSko tvarino novoslovensko, Vzgledi so za-
jeti iz ,Kresa®, , Ljubljanskega Zvona*, Novega zakona, MikloSievega berila in iz
Sketove slovnice. -Slovnici je pridejano berilo, v katerem &itamo spet sestavke iz
Kresa® (,Mirko Vogrin®), ,Ljubljanskega Zvona‘ (Trdinove ,Vinsko modrost®)
Jenkov , Naprej“, Kopitarjev, Pregirrov, Slomgkov in Krekov Zivotopis, vel krajsih
&lankov: in zlasti mnogo pesmij PreSirnovih, med njimi tadi ,Krst pri Saviei.”.
Knjiga ima lep namen, seznaniti (lehe z na%im jezikom, s katerem mislijo ,Ze je
nejtézsim naFedim slovanskym®. Bog daj, da bi ga dosegla!

Knjizevnost hrvaska. — Kakor pri nas, tako se tudi pri Hrvatih perijo-
diéni listi ali Easopisi mnoZé bolj, nego treba. Akopram se ne da tajiti, da peri-
jodiéna literatara jako budi narodno zavest, vendar je tudi res, da ona pri malih
narodih zavira pravi knjiZevni razvoj, ako se prevel pomnoii, kajti delavne modi
se preved drobé; ni ga, ki bi spisoval dobrih knjig; obéinstvo ita skoraj same
tasopise, iz katerih se le poviino izobrazuje, in ta povrinost se potem prav rada
poprime tudi znataja ditateljevega. A da jezik v Casopisih, zlasti v dnevnikih, ne
more vsegdar biti tako oglajen, kakor v knjigah, o tem se pazljivi Gitatelj lahko
vsak dan sam preprida. Hrvati imajo Ze tri Zolske Casopise, a mesca avgusta jim
je profesor . Fleiger v Belovaru jel izdavati fetrtega. Ta ,Tumac® za ulitelje
srednjih in ljudskih Zol izhaja 1. in 15. vsacega meseca in stoji na pol leta 2 gld.
Hrvadki listi so kar odlofno rekli, da tega lista ni bilo treba, fe tudi gospod
urednik trdi, da takinega lista Hrvati doslé Ze niso imeli, kajti dosleden svojemu
imenu bode ,Tumaé* uditeljem samé tolmatil. — V Zadru jel je z geslom L BOgn
i Hrvatskoj® izhajati zabavno-poudni list ;Hrvatska® po dvakrat na mesec. Stoji
na leto 4 gld., a ureduje ga J. Prodan. — ,Narod® v Spletu je zatel donagati prilogo
,8plit* namenjeno preprostemu hrvaskemu ljudstva v Spletu. — ,Sumarski
list* v Zagrebu od novega leta namesto po Sestkrat na leto izhaja vsak mesec.

Izmed plodov, ki jih je obrodila ,lepa knjiga®, nam je na prvem mesiu omeniti
JNove pjesme“ od dra. Stef. IlijaSevica. IlijaseviCeve pesme so se zmeraj odli-
kovale po dovrSeni svoji obliki, a ne da bi s tem hoteli kratiti vrednost vsebini.
Niti ,,nove pjesme* ne zaostajajo mnogo za starejsimi svojimi sestrami, akopram
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pSlavia italiana polemica®, v kateri navaja in po nekoliko tudi pobija kriti¢na porotila,
katera so raznovrsini italijanski, nemski in slovenski &asopisi prinesli o njegovi
knjigi ,Slavia italiana®. Dotiéna kritika prof. Rutarja v na%em listn se mu zdi
,severa ed in molte parte giusta®. — G. D. Nemanié, ki je hil nedavno iz Pa-
zina poklican za direktorjn gimnaziji v Sarajevo, priobé&il je v porotilih dunajske
cesarske akademije nadaljevanje svojega spisa ,Cakavisch-kroatische Studien. Aec-
centenlehre® (II. Fortsetzung). — Francoski Casopis, katereza pod naslovom ,Revue
internationale® v mesefnih zvezkih izdavata v Florenciji A. de Gubernatis
in A. Fantoni, prina%a v svojem 3. letoinjem zvezku razpravo .Les sciences
en Croatie“, v kateri g. prof. Jos. Staré tofno opisuje znanstveno delovanje
jugoslovanske akademije od njenega poletka do dena¥njih fasov. Tudi Srba St
Novakovié in St. Boskovi¢ seznanjata v tem Zasopisu zapadno Evropo s srbsko
knjiZzevnostjo in z razmerami srhske kraljevine. Kaj ni nikogar med nami, da bi
se oglasil tudi o Slovencih ? — Da bi zadnje &ase v nekem listu ostro, a krivitno
grajanemu Simonu Gregorfiéu dali nekako zadostilo, osnovali so nekateri pes-
nikovi Zestitelji v Ljubljani dné 12. marcija ,Gregordifev veder® ter priljubljenemu
pesniku poklonili srebern tintnik in zlato peré.

Pogled na cerkveno knjiZevnost slovensko leta 1884. (Dalje.) 6. Sveti
Alojzij mladenfem in deklicam zvest in zanesljiv vodnik proti nebesom ali Zest-
nedeljska poboZnost k njegovi fasti. Spisal Frane Ser. Bezjak, kn. &k. duhovni sve-
tovalec in Zupnik pri sv. Markn niZe Ptuja. Z dovoljenjem visokofast. Lavant. knezo-
tkofijstva.™ Tisk in zaloga J. Leonov v Marihoru. 8, 128 str. Cena 30 kr. in vife
po razmeri vezm, — -

Ta knjiZica, ki je brez naznadene letnice v zadetku meseca junija prisla na
svetlo, je prav primerna v pospeh poboZnosti, katero naznanja Ze naslov. Posebno
je priporodevati nali ¥olski mladini, da se kakor na poti vednosti tako tudi &ed-
nosti poprime tega slavnega uzornika in svetega priproinjika. Pa tudi vsak kristjan
najde v nji dobro zrmo, ki v srce vscjano obrodi plemenit sad. Ker je tvarina
kratko pa jedernato sestavljena, ker se v nji ne nahajajo one pretirave in presiljave,

ki se tolikrat berd v naboZnih spisih, ta knjiZica skoraj zasluZi prednost pred
obsirnejim molitvenikom, ki je bil Ze pred leti v isti namen izdan. Vso hvalo

g. Zupniku za lepo darilce v lepi obliki in besedi (izvzim3i nekaj tiskovnih hib).

7. Ma&ne in druge Molitve Spisal Lovro Pintar, dnhoven v Radovljici.
Z dovoljenjem visokoéastitega Ljubljanskega Zkofijstva. Devetega pomnoZenega natisa.
V Ljubljani 1884. ZaloZil Matija Gerber bukvovez. 8 , 316 str. — Da ta molitvena
knjiga vernikom ugaja, vidi se iz tega, ker je prifla Ze do devetega, nekoliko
pomnoZenega natisa.

8. Molitvene Bukvice za popoZno mladost. Z navadnimi mainimi molit-
vami, s kriZevim potom, litanijami itd. Spizal A. P. Tretji natis. V Ljubljani. Za-
lozba H. Ni¢mana. Tisk J. Blaznikovih naslednikov v Ljubljani. 1383, 16, str. 252,
Cena v popir vezano 20 kr. — Mladini prav primerna knjiZica, pristavljenih je
tudi dokaj lepih peseme. (Uvrstiti bi se morala za tek. 5t. 20. v lanskem , Zvonn®
str. 444.)

9. SluZabnik in cerkovnik pri katolizki sluzbi boZji. Lahko razumljiv
poduk, kako se je treba obnaSati ‘pvi navadnih cerkvenih opravilih; pristavek
nekaterih kratkih maZnih molitev, litanij in drugih eerkvenih molitev. Sestavil
Jos. Jurik. Knjizica velja 25 kr. V Mariboru 1884. Zalozil izdatelj. Natisnila Klein
in Kovat (Eger). 16, 80 str. —
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Ta obgirni naslov Ze pripoveduje, kaj obseza knjizica. Vendar je sestavljena bolj
za obrede, kakor so navadni v labodski vladikovini: v ljubljanski n. pr. se, iz
vzim#i samostanske cerkve, ne zviiuje ,posvefenje vode na sv. Ireh kraljev dan®
(str. 68). Jednako odpadajo tudi ,posebma opravila kadilnidarja* pri veliki masi
brez asistence ali levitov*, str. 87, ker takov obred brez dijakona ter subdijakona
sploh ni dovoljen. Pristopne in druge molitve pa litanije vseh Sv. so natisnene v
latinskem pravopisu, Zal da se je dokaj (tiskovnih) pogreskov urinilo, ki lahko
zmotijo latinddine neveitega sluzabnika, N. pr. str. 56. M. Salvam fac ancialam
tuam . . . C. Deus mens sperantam in te. Mesto: ancillam — meus, sperantem.
— Str. 76. Omnes santi —, . Nicole; 77. per babtismum . . et s. Jejunnim;
80. Bt clamorum meus . . Menimo, da bi bilo za neveife ministrante bolje v
slovenski transkripeiji take molitve natisniti ter jim ob jednem pridejati naglas,
kar je Ze sploh navada v novih liturgiénih knjigah.

10. Dejanje svetega Detinstva. V poduk malim in odradfen’'m. Zvezek
IV. Z dovoljenjem visokotastitega knezodkofijstva Ljubljanskega. V Tjubljani. Na-
tisnili J. Blasnikovi nasledniki 1884. 16, str. 48. — Menda iz ,Danice® ponatisnen
snopi?, ki bo nasim Zolarékom, posebno udom te prekoristne bratovs&ine, gotovo
ngajal. Kolikor ved se takih spiskov podlje med mladino, toliko bolj se pospeSuje
blagosrénost, — '

11, Bratov&&ina sv. Urfule in njenih tovarigic, za srefno zadnjo uro
ter za medsebojno keriéansko podudevanje in bratovsko opominjevanje k lepemu
zivljenju. Podutne in molitvene bukvice bratom in sestram te druzbe in slehernemu
v poduk in spodbudo. Z dovoljenjem visokofast. velike namestnije Ljubljanskega
gkofijstva, Tretji natis. V Ljubljani. 1884, ZaloZba bratovitine. — Tisk ,Katoliske
tiskarne®. Mala 8, str. 160, Cena, trdovezana 40 kr. — Smoter te li¢no natisnene
knjiZice vsak spozna %e ‘iz naslova. Udje to oblirnejio knjigo lahke rabijo tudi
kot molitvenik in za to holj segajo po ti, kakor po skrleni knjiZici iste tvarine,
ki se dobiva po 12 kr. pri J. Gerberji.

12. Ro%ni venec, s kterim pofastimo Gednosti najsv. Serca Jezusovega.
Tisk in zalozba J. Blaznikovih naslednikov. 1834, 8 str. — Na posammih listih,
ki se lahko vtaknejo v molitvenik, dokaj primernih molitvic.

18. O Marija, Kraljica sv. roZenvenca, prosi za nas! Z dovoljenjem
visokotast. Jjubljanskega knezo¥kofijstva. Tiskal in zaloZil J. Krajee v Novomestu
(sic!) 1884. — Na dveh listkih sestavljeno, kar je védeti udom bratovidine prsv.
Marijinega roZnega venca. Ali naj bi pisali v knjigah : roZni venec po slovniénih pra-
vilih, ali zbog kratkofe kot jeden sestavljen izraz: roZemvenec, in °v sklanjah ter
pridevkih: roZnega venca ali roke nvenca, vof envendk ali roznovensk? Med ljud-
stvom ge najrajdi sli§i se ve zastarela oblika: roZenkrane, roZenkranski,-a,-o, (n. pr.
nedelja, poboZnost i. t. d.). Kaj, ko bi nadi slowniarji v ti stvari katero 1Zprego-
vorili, ker v madih knjigah se zdaj vse to krizem nahaja? (Komur se pero ustavlja
zapisati tujo, a med narodom udomaleno besedo roZenkranec, adj. roZen-
kranski, in kdor Zeli ti besedi dati slovensko lice, mora pisati roini venec,
adj. roZnovensk i i; kajti pravilni roZni venec (gen roznega venca) se od besede
roZenvenec (gen, roZenvenca) lofi v tem, da je v ‘besedi roZni venec prvi del
pravilno narejeni adjektiv od slovenskega subst. roZa; —v roZenvencije paroZen
odrvencla nemdka ,Rosen® in za tega voljo roZenvenec blizu tiste vrednosti
kakor ledek-stan, snajdek-&lovek ali fovs- denar. Ured)
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14. Molitve po tihi sv. madi, kakor jih je ukazal sv. Ofe Leon XIII, po-
sebej natisnene za cerkve, list, vefja oblika. Na podobicah za v molitvenik pri
Milici po 2 in 5 kr.; v kat. bukvarni po 3 kr.

15.—~19, Omeniti nam je tadi pastirskih listov prevzvifenih vladik slov. bis-
kupij, izhajajotih za postni ¢as v doti¢nih sluzbenih listih, pa tudi posebe na po-
samnih. Pastirski list knezoZkofa dr. Alojzija Zorna za gorisko nadikofijo,
govored (?) Pastirski list dr. Janeza Nepomuka Glavine, za tria3ko-koprsko Zkofijo,
govoret o postu. — Pastivski list dr. Jakoba Maksimilijana Stepischnegga, knezo-
$kofn labodskega. Tvarina? — Prestava iz nemdkega? — Pastirski list knezoskofa
Petra Funderja za kriko vludikovino podaje ,nauke za postni fas*, najhrz iz
nemidine preloZen. — Za ljubljansko biskupijo je izila samé ,postna postava®. —

(Dalje prihodnjid.)

oGlasbena Matica®, Javna preskunja, katero je priredila ,Glasbena Matica®.
z gojenci glashene ole dné 15. marcija t. I v dvorani Jjubljanske italnice, obnesla
se je izvrstno in mmnogottevilni poslufalei so bili iznenadjeni o produkcijah ufenk
in udencev. Polastila sta to produkcijo s svojo navzolnostjo tudi visokorodna
gozpoda c. kr. deZélni predsednik baron Winkler in deZéhni glavar grof Thurn.

Vspored je obsezal 238 tofek in preskudnja je trajala polutretjo uvo.

Takoj prva totka programa: Mendelssohnova koraénica iz ,Sommernachts-
trauma®, privejena za dva klavirja (8ro¢no) in goddla na lok, vzbudila je obéno po-
zornost. Na klavirji so svirale gospice Lujiza Moo so va, Marija Moosova, Jeni
"Rupnikova in Josipina Dolené&eva, gosli violo, violoncello iu kontrabas
so godli udenci 1., 2. in 4. razreda. Ensemble je bil vrlo dober, vse je lo tako
gladko in tofno, da je bilo veselje sludati in gledati, kako vneto in pazljive so
mludi sviratelji na svojih instrumentih zvrSevali nalogo svojo.

Ker bi bilo preob&irno, ko bi hotel vse posamezne tofke naStevati, omeniti
hoffem le onih, katere so imele Ze holj koncertantni znadaj. —

V Ant. Nedvidovem meSanem zboru ,0blakom®, katerega so peli vsi
udenci pevske Sole, zapazili smo, da je med ulenci ,Glashene Matice®™ mnogo peveev -
in pevk, in da jih je dosti, ki imajo prav lepe évrste glasove. Petje je bilo juko
dobro, le tempo je hil nekoliko prepodasen pri ti pesmi. — Jako prijetno je bilo
sligati F. Mendelssohnov dvoglasni spev ,Gospodov dan”, katereza so pele s
spremljevanjem na klavivji gospice Lujiza Moosova, Jeni Rupnikova, Josi-
pina Dolenéeva, M. Stupifeva, Z Kersnikova, M. Puciharjeva,
Ana Moosova in Herm. Suhova. Iste gospice so pele tudi V. Lichteneggerjev
zbor: ,Lepanasa domovina® v sestavi za 4 Zenske glasove. Priznati mora
vsak, da 2o se gospoditne v tem kratkem ¢asn, odkar obstoji pevski oddelek pri
.Glasbeni Matici®, vrlo dobro privadile petja in ko bodo po daljsi vaji ojatile svoje
glasove ter otresle $e ono, vsacernu zadetniku veé ali menj prirojeno hojazen pri
javnih nastopih, bode vspeh gotovo Se lepsi. Tode Ze po prei ti preskudnji jim
smemo Festituti, da so s pravim éutom popevale in da so posebno tudi tekst prav
lepo izgovarjale, kar dela nckaterim peveem muogo tezave. — Ker sem Ze o petji
zadel porofati, naj takoj zdaj omenim ufenca Ivana Pianeckega, kateri je
pel Zajéevo pesem Vederna®. Pianecki ima izreden talent za muziko in jako
simpatiten baviton, prikupil se je torej obéinsivu takoj po prvih taktih. Skladba,
katero je pel, pat mu ni ugodna bila in tudi spremljevanje je bilo sem ter tja
nekoliko preglasno, pri vsem tem pa je lo prodrl solist ter izzval gromovite dobro-
klice, kateri naj bodo nadarjenemu mladen’éu v vzpodbujo k daljnemu ulenju, —
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Slovenski glasnik.

Nove knjige slovenske, — Zadnje tedne so prifle na svetlo te nove knjige
slovenske: Josipa Jur&ida zbrani spisi, uredil Fr, Levec, IV. zvezek, v
Ljubljani 1885, m. 8, 292 str. Ta zvezek nam podaje Ztiri lepe krajSe povesti, in
te so: 1, Tihotapec. Povest iz domalega Zivlijenja Kkranjskih Slovencev natis-
nena 1. 1865, v JaneZifevem ,Glasniku*, 2. Grad Rojinje. Povest za slovensko
ljudstvo, iz ,Slov. Vedernic® 1. 1866.; 3. Klo&terski Zolnir. Izvirna povest iz
18. stoletjn, priobfena v ,Glasniku® 1866. leta, in 4. Dva brata. Resniéna povest,
v Koledartku druzbe sv. Mohora 1. 1868. — Tudi V. zvezek se Ze tiska in izide
v dveh mesecih. — Glede cene glej inserat na zadnji strani denanje Stevilke.

— Mariborska ,Ljudska knjiZnica® wrlo napreduje; 7. in 8. zvezek
prina¥a zgodovinsko povest iz XVI. veka ,Salvijan®, katero je za Slovence .
»posnel* (po kom?) H. Majer; povest ,Za ofin dom*®, katero je &elki spisal A. Ji-
rdsek, a poslovenil J. Sattler, in napdsled povest ,Mati in sin®, katero je po
Seskem izvirmniku Veleslava Stulea na slovenski jezik prelozil L. Gorenjec —
Podgoridan.

— Lira in cvetje. Poezije, zloZil Franjo ZakrajSek. Od drnzih ne-
odvismi I. del poezij. ZaloZila in izdala J. Dolinar in Avg. Bremie, tiskarna Avgust
Le'u & comp. v Trstn 1885, m. 8, 107 str. Cena 60 kr.

— Slovstvena zgodovina v slovenski ljudski Zoli. . Spisal
Janko Leban (Gradimir), ljudski uditelj. Ponatis iz ,Uliteljskega Tovavita®
1884, in 1885. 1, matisnil in =zalezil J. R. Milic v Ljubljani 1885, v. 8 50 ste.
Zadnji dve knjigi sta nam dofli tako kasno, da danes ne utegnemo obdirneje govo-
riti o njiju. O priliki!

1 Pogled na cerkveno knjiZevnost slovensko leta 1884, (Dalje.) 20. Glasi
katoliZke druZbe. Na svetlo daje katolizZka druZba za Kranjsko. XVIIL. Zalo-
#ila katolitka druZba za Kranjske. Tisk ,Katoliske Tiskarne® v Ljubljani 1884, m.
8, 186 str. Cena 40 novd, —

Meseca avgusta je razposlala katoliska druzba udom svojim navedeno knji-
zico, ki v prav lepem jeziku razpravlja pet tvarin. V prvem sestavku: ,Zakaj sem
kristijan?¢ najde$ celé dogmatiZno razpravo o boZji veljavi krifanske vere. Drugi
spisi: Minula $tiristoletnica ,Nebodigatreba®, mastal je v pojasnilo &tiristoletnice,
ki se je lani ohhajala med protestanti Zadnja beseda v naslovn bi se bolje izpu-
stila ter nadomestila z: ,Lutrova®, kakor tudi stoji v kazalu. Ce je tu opisana
sendna stran, nam takoj na to podaje: ,Delo Metodovo® solnéno stvan, kar naj za
bodofo tisofnico noben narodnjak, posebno pa pravnik, ne pozabi preitati. ,Pogreb
in vstajenje“. Crtica iz zgodovine Jezusove druibe nas spominja zlobnega rovanja
Pombalovega pa napdsled zmage resniéne stvari. ,Resnifnost in nje nasprotje je
¢asu primerna pedagogléna Ertica. ., Brani roka me Odetova®, prav dobra pesem
sklepa knjiZico, katera je zhog tehtne vsebine posebno omikancem toplo pri-
porodati.

91, Molitvenik za dijake. Ceski spisal Anton MuZik. Poslovenil
Fran jo Maregid. Natisnili in zalozili J. Blaznikovi nasledniki v [gubljani 1884,
m. 8, 276 str. Cena po razliki vezanja od 90 kr. dalje. — S tem naslovom je v
zabetkn ¥olskega leta prizla na svetlo prav potrebna in primerna knjiga, ki ima
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pat bolj ozirati in razlotevati med nedovr¥niki in dovréniki; kajti glagol-
niki- iz dovr¥nikov so kaj redki: posténje, pozdravljénje, zamaknjénje . .
Tiskovne napake smo zapazili razen popravljenih Se naslednje: 2
visok & stoji mesto visok, & — 182: gospéma m. gospémi —
5532; résove m. résovd — 5H63: ternavskem m, trnovskem —
1241: slovenskéga m. slovenskega — 125'%: fes m. fed —
125%: neprigibnme m. nepregibne — 15122: svinjenine m. svi-
njine — 162%: Turk m. Turek — 169°: dlano m. dlan [sicer
pak nar. pes. drugali poje] — 174*%: kazar'e m. kozar'e — 1829%;
puslufatelja m. poslugatelja — 1932%; Ze¢dvna m. Ze¢jna. —
Pregledali smo knjigo do konca in skufali tu pa tam pokazati, kje
ima kake otitne oskodnosti in nejasnosti; nadteli smo take, ki so nam

T

8:

silile v oko pri enokratnem pregledu.

Tisk je snaZen, ali premalo pregleden, za glavna pravila bi Zeleli mi
e vetih in debelejsih ¢rk; zdi se mam tudi nekoliko prebled.

Po vsem tem je razvidno, da potrebuje ta slovnica Se mnogo poprav
in z ozirom na %olo Se marsikake prenaredbe v sestavi, ako pisatelj hote,
da jo bode mladina razumela in s koristjo rabila.

Na Dunaji, decembra meseca 1884. Dr. K. Strekelj.

Popravki. V tem porofilu beri str. 117°: sa,m m. ka;m — 183%7: tonat m.
torat — 183%: Nekaj m. Neka — 184%4: nasll. m. nasel — 237%: 1 c.; m. 1. ¢ —238%.
Sioversm. Sieviers — 23922: ognovano m. sosnovano — 2411, nazorov). mi. NAzZorov:
— 244%: navajam m. nahajam — 295%: nihde in nikdor ( . nihée { — 300%%: kjer
n. m, kjer — 301%3: gysati je m. sysati, je —.

2N

Slovenski glasnik.

Pogled na cerkveno knjiZevnost slovensko leta 1884, (Konec) 23. Ziv-
ljenje preblaZene Device in Matere Marije in njenega prefistega Zenina svetega
Jozefa. Popisal Janez Vol&i&, duhoven ljubljanske Zkofije. Izdala druzba sv. Mo-
hora v Celoven. IIL snopis. Z dovoljenjem visokofastitega kerfkega knezoskofijstva.
Natisnila tiskarnica druzbe sv. Mohora v Celovei, str. VIII 4 305 - 456 v 4, Cena
60 kr. — S tem snopiem je dokondan I. del obSirno osnovane knjige o B. D. M,
kakor nam pripoveduje pisatelj sam v uvodu, temu zvezku pridejanem. Popisujejo
se nam v gladki, poljudni besedi dogodki iz Zivljenja Marijinega, potensi od rojstva
Vzvelicarjevega pa do njene slave v nebesih. Pridejanih je nekaj podob, katerim bi
pa bilo Zeleti vegje litnosti. Ob konei je pristavil pisatelj tadi vire, iz katerih je
zajemal.

24, Cecilija. Cerkvena pesmarica. Po narofilu ,Cecilijinega drustva v
Ljubljani“, uredil Anton Foerster. Izdala in zalozila druzba sv. Mohora v Ce-
lovel. I del. 1884, str, 64 4+ 205—412 v 8, Cena 80 novd. — To je drugi del
obljubljene pesmarice, o katere I delu se je kritika tako razlitno izrekla. Na
prvih 64 straneh je kratek molitvenik, na dalje pa pesni z notami. Glasbeno
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vrednost presoditi prepudtamo strokovnjakom. — Kar se tife jezika, bere se ob
konei, da so besede popravili gg. Jeran, Bile pa Dolinar, in mora se priznati, da
je dokaj boljsi, kakor je bil v prejénjih pesmaricah, vendar ne doseza tiste viSine,
na kateri stoji sedanje nade posvetno pesniftvo, in v mnogih zdelkih se pogresa
tista tehnika, s katero se ponaZa poslednje. Najlepse po tvarini so se ve cerkvene
himne, iz latinskega preloZene. Ob sklepu se navajajo tudi skladatelji, znanih je
po imenu 33, a med temi Ze polovico ne slovenskih, in tudi med neznanimi je le
malo slovenskih — iz tega se sme sklepati, v koliko je v napevih zastopan na-
boZno-narodni znadaj, v katerem se vsak narod kolikor toliko loéi od druzega, in
zato mu oni napevi, ki se prilegajo njegovemu svojstvu, bolj ugajajo ter hitro
postanejo obéno blage. Kako bodo ustrezali nafemn ljudstva ti napevi, in ali se bodo
udomadili, kakor so se bili n. pr. nekateri Rihatjevi, to bode kazala prihodnjost.
In po tem vspehu se bo smela soditi tudi vrednost pesmarice. Knjigi bi ne hilo
gkodovalo, ako bi se bila, kakor imena skladateljev, pristavila tudi ona pesnikov.
Papir in tisk sta zelé litma. (Prim. kritiko v 1. Zv. &t. 12, str. 768.)

95. Kr&danski nauk za prvence. (Prvo in drugo Solsko leto.) Sostavil
Simon Zupan, katehet. Z dovoljenjem visokotastitega knezogkofijstva ljubljanskega.
Druzega natisa. Lastna zalozba; prodaja katolitka bukvarna. V Ljubljani 1884,
Str. 44 v 8. Cena mehko vezani knjigi 12 nové., trdo vezani 16 movd. — .

Da ta skrajiani katekizem ugaja, kaZe Ze drugi natis. Sestavljen je po uénem
értezi za ljudske Sole za 1. in 2. leto,

96. Petirnati §kapulir. Po zanesljivih spisih za druZabnike petir-
natega Zkapulitja sestavil Anton Pet erlin, Zupnik. Z dovoljenjem visok. &a-
stitljivega ljubljanskega kapitularnega konzistorija. Samozalozba. Tiskal J. Krajec
v Rudolfovu, 1884. 16. 56 str. Cena 12 novdé. — Prav primerna in potrebna knji-
¥iea za dotitne druzbenike in duhovne. V gladki besedi razlaga posamne gkapu-
lirje, kakor: beli Ekapulir presv. Trojice; rujavi ... n lj. G. z gore Karmel;
plavi. . brezmadeznega Spotetja; Erni .. M. B. 7 Zalost, in rudedi .. bridkega
Jezusovega trpljenja in presv. Jezusovega in Marijinega Srca. — Nekoliko tiskovnih
hib je pisatelj v dostavku sam popravil, druge n. pr. petirnati takoj v naslovu
mesto petérnati, si pa lahko vsak vei Citatelj.

97. Marija, kraljica svetega roZnega venca, prosi za nas!
Z dovoljenjem vis. fast. ljublj. kapitularnega konzistorija. Samozalozba. Tiskal J.
Krajec v Novomestu(!). V 16, 20 str, Cena 4 nové. Brez letnice. — Od istega
pisatelja zanesljiv pouk o bratovidini sv. roZnega venca. KnjiZica je dobro dofla
vsem voditeljem in udom prvotne bratovi€ine sv. Dominika.

98. OkroZnica Njih Svetosti papeZa Leona XIIL o druZbi
framasonski. Tisk in zaloZba ,Katolizke Tiskarne*. V Ljubljani, 1884, 8, 16 str. —

Ta duhovita enciklika modrega Leona je vredna, da jo &ita in premigljuje -
vsak vite izobraZen katolitan ter poslufa glas namestnika boZjega.

20. Nagr obnica, katero je o pokopu prelastitega gospoda Franca Ju-
vandiéa, biviega fastnega korarja lavantinske stolne cerkve, odlikovanca z vitezkim
krizem ces. avstr. Franc-JoZefovega reda, knezofkofijskega konzistorijalnega sveto-
valea, kanonika strasburikega kapitola, dekana in farnega predstojnika pri Novi
Cerkvi, govoril dr. Mih. Napotnik, profesor bogoslovja. ZaloZil pisatelj. Tiskal
J. Leon. V Mariborn 1884, 8, 12 str. St. 1.  Kresova® porofa o tem govoru po sta-
résti lavantinske duhoviGine Fr. Juvandi&i, ki je bil svoj &as semeniski tovari§
slavnemu Slomékn.
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30. Jakob, po usmiljenji BoZjem in apostolskega sedeZa milosti knezoskof
ljubljanski. . . ZaloZil konzistorijski urad. Natisnila oKatolizka Tiskarna® v Ljub-
Jjani 1884, 4, 6 str. — To je nastopni pastirski list novega vladike ljubljanskega,
govoret o tvarini: ,,vi in va¥e dude ste BoZji in Bog sam gkrbi za vas.” Pastirskih
listov drugih vladikovin slovenskih porofevalec ni mogel dobiti v roke.

81. ,Utiteljski Tovarig* 1. 1. od 1. 1885 porofa med svojimi knjiZzevnimi
vestmi, da je pri%el na svetlo: Kri¢ansko-katoliski nank za kat. ljudske
Sole, na Dunaji v c. k. zalogi Solskih bukev 1884, Str.? Cena? ter pristavija, da
je prenatisnen po onem iz 1881. 1, a z vsemi napakami, kar doti¢ni list po praviei
graja. Sicer primeri, kar smo rekli zgoraj pod 5t. 4

32. Med cerkvenoslovstvenimi spisi, ki so raztreseni po raznih knjigah,
nam je posebno omeniti v cerkveno zgodovino spadajofo Studijo, ki je prisla na
svetlo v lanskem in letofnjem letopisu Mati¢inem z naslovom: O zaéetkih
kristjanstva na Slovenski zemlji. Spisal Andrej Fekonja. Letopis
1883., str. 163—194, — L. 1884 pa: Raz§irjava kristjanstva med Slo-
v enci. Str, 1156—195. — Odkar so utihnili na polji cerkvene povestnice slovenske
Hicinger, Trstenjak, OroZen (v slov. jezikn) . . s svojimi zanimivimi Stadijami, ni
se objavil v ti stroki tako znamenit in temcljit spis, nego je zgoraj omenjeni.
Akopram delo morebiti ni osnovano na strogo kritiéni podlagi (kakor .Kres* &t 2.
1885, str. 117 omenja), vendar se mora priznavati, da nam je pisatelj podal res-
niéno sliko one dobe, kolikor mu je bilo moZno po dosedanjih preiskavanjih in
pripomotkih, ki so bili pristopni njemu — oddaljenemu od hogatih knjiZnic.
Njegova Itudija je prisla prav &asu primerno na svetlo; razumnistvo slovensko
naj je ne zamudi pazno prefitati ravno zdaj o tisofnici Metodovi, da se %¢ bolj
navdudi za slavljenje tega sv. blagovestnika ter se mavzame za narodni mar i bor
Metodovega duha, Préprostemu ljudstvu jel jo je ,Slov. Gospodar® tolmaditi v
lehki besedi, kar moramo posebno odobravati. Vrlemu g. A. Fekonji pa radostno
testitamo na tako tehtnem delu, Zeled mu, da na tem polji kmalu zopet razveseli
titajote obéinstvo.

2 Ako % omenimo ,Cerkveno prilogo Slovenskega Gospodarja®, nekaj se-
stavkov v ,Slovenci®, ,Vrtei®, ,Tovarifu® in drugih Zasnikih; raznih podobic =z
dodapimi natisnenimi molitvicami in pouki, zaznamenovali smo vse, kar nam je
1. 1884. pritlo pred o&i.

Ob sklepu tega pregleda naj mi dovoli sl. urednidtvo Se par besed, ki jih
prouzrofuje urednik ,Pastirjev® v ,Sloventevem® dopisu vsled opazek, katere je
prinesel ,Ljubljanski Zvon* pod 5t. 1. o ,Dub. Pastirji“. Vemo, da so polemike
navadno brezvspeine, kajti vsak obdrZi svoje preprifanje. V tem slufaji je omeniti,
da je merazumljiv celotizem tako daled zapeljal g. dopisnika, da je vso stvar ravno

* parobe zasukal in bral v opazkah celé to, &esar ni v njih, Urednistvo ,Ljubljan-

skega Zvona*, kakor tudi razsodni bralei njegovi vedd, dasmo na izrecno prodnjo

urednikovo tono in wvestno porofali o vseh prikaznih dotine stroke v maSem
slovstvu in podali dozdaj najpopolnejsi pregled, ker se tudi v drugih
slovstvih po znanstveno-leposlovnih Easnikih objavljajo jednaki kritiéni pregledi,
da se nanje opozori Citajote obdinstvo iz raznih stanov. UvaZujo¢, da se previden
arednik kacega lista gotovo ozira na svoje marolnike ter vsem stanovom Zeli po
medi podajati zanimivosti. ustregli smo napdsled na priporotilo nekaterih duhovnov

,,Zvonovemu* uredniku tem bolj, ker smo mislili, da ima dokaj duhovnikov med

svojimi narofniki. (Da, lepo Ztevilo jih je, in med njimi mnogo starih in Jasinih
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gospodov! Ured) — Ker nam pa g. dopisnik podtika namen, da hofemo unititi
»Duhovnega Pastirja® s temi pregledi — ki gotovo miso krivi njego ve pomanj-
kljivosti — povedati mu moramo, da je malokdo tako vesel ,Duhovnega Pastirja®,
kakor ravno pisatelj teh vrstic in prav rad bi ustavil porotila svoja v ,Zvonu®
ter mu svetoval, naj jih ponatiskuje iz ,Duh. Pastirja“, ako bi bila v njem
taka porofila — popoluejia. Kar se pa tife sklepne apostrofe dopisnikove, smemo
konetno tudi omeniti: kadar bo dr. Mahni& s svojo bistroumnostjo toliko storil
za slavo imena slovenskega, kakor na¥ 8. Gregoréié, takrat se bomo njemun kla-
njali. Ali zdi se nam, da, &e bi se izpolnile dr. Mahnideve Zelje, bi se potem nasa
literatura res pogreznila v tisto indijsko ,nirvano®, katero so jednaki kritiki sretno
izteknili celd #e na Slovenskem. nLvonov” porofevalec.

Cerkvena knjizevnost slovenska. — KnjiZica za ude tretjega reda
sv. Frantitka Z dovoljenjenjem redovnega predstojniitva FrandiZkanske okra-
jine sv. KriZa. SamozaloZba. Tiskal J. Krajec. Novomesto. 1885, 16, 97 str. Cena
26 kr. — Ta knjiZica ob kratkem obseza vse reli, katere je tretjerednikom treba
vedeti in izpolnovati, ,Cvetje z vrtov sv. Franditka® jo dotiénikom priporofa. Pred-
nost pred knjigo z jednakim smotrom ,Sveti Frandifek vtemeljitelj IIL reda®-. ..
od Fr. Bezjaka ima to, da je popolnoma zanesljiva gledé nove organizacije po
Leonu XIII., kar poslednja ni.

— RoZni venec za uboge dufie v vicah. SamozaloZba. V Ljubljani. Tisk
Milicev. 4 str. Kratek pouk in molitvice.

— Mali katekizem. (Tiskan brez premene kakor 1. 1884,). Mehko vezan
7 nové. Na Dunaji. V ces. kr. zaloZbi bukev 1885. 8. 44 str. Natisnil Karel Go-
risek na Dunaji. — V oklepih ima ¥e zastarele izraze: gajilan, Zegnan ... kar bi
smelo izostati brez Z¥kode, saj jih katehet itak lahko tolmadi.

— Pastirskilist Jakoba, knezofkofa ljubljanskega, govored o tvarini:
kaj naj mi Bogu damo. ZaloZil konzistorijski arad. — Natisnila ,Katolitka Tiskarna®
v Ljubljani. 4. Str. 5.

— Pastirski list Jakoba Maksimilijana, knezotkofa lavantinskega, kakor
,Slovenec® poroda, o prostozidarjih. .

— Pastirski list Petra, knezotkofa krikega; o pomanjkanji duhovidine.
Zalozil kn.-Zk. konzistorij. Tisk druZbe sv. Mohora.

— Pastirski list knezotkofa lavantinskega o Ciril-Metodovi svefanosti
odreduje po porodilu potrebno za dotiéne dneve.

— Pastirski list Jakopa, knezoskofa ljubljanskega o tisodnici sv. Me-
toda. 4. Kat. tiskarna.

— Duhovni vodnik pri domaéi in olitni sluzbi boZji. Molitvenik za ulence
in ufenke, sploh za slovensko mladino. Sestavil duhovnik Lavantinske Zkofije. Z do-
voljenjem predast. Lav. knezoZkofijstva. V Mariborn 1885. Tiskal in zalozil J.
Leon. 124 str. Cena? — G. Fr. Mare#ié podal je lep molitvenik nadi srednjeSolski
mladini, neimenovan duhoven lavantinske vladikovine pa je podaril mlade#i nalih
narodnih %ol primerno bogosluzno knjiZico. ,Slovenec® it. 53 in d. se v ob3irni
presoji dokaj pohvalno izraZa o tem éelci.

‘— Ave Marija! Podudljivo razlaganje molitve ,CeSfena si Marija!* Za
Smarniéno opravilo. Spisal Jozef K eré&on, duhoven Ljubljanske 3kofije. Z dovo-
ljenjem visokofastitega kapitel-vikarstva Ljubljanske Skofije. V Ljubljani. ZaloZila
.Katoliska Bukvarna.*. 1885. Mala 8°. 338 str. Cema 90 nové. in vidje po razliki
veza. — Knjiga ima 31 precdj obfirnih premiiljevanj, v kterih se opisuje ljubezen
in vrednost, milota in lepota, visokost, mog in velitastvo Kraljice nebes in zemlje,
kar dosega pisatelj s tem, da nam razlaga najlepo Marijino molitev, krasno ,,Ce-
Senasimarijo.’* . . A ta razmiSljevanja niso samé suhoparna Solska razlaganja,
ampak obravnave polne Zivljenja, ker so vzete iz Zivljenja in namenjene za Zivljenje.
Kako poljudno je stvar sestavljena! Polno vzgledov, podob, zgodovinskih &rtie, in
v pisanem tem Sopku se sem ter tja kot biseri lesketajo kitice domadih slovenskih
Marijinih pesmic. . . Vsega priporodila vredna knjiga! AN
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